MANJAPAO

COUVERT
Pio, azeitonas, manteiga 2,50€
Bread, olives, butter
PETISCOS - TIDBITES Tosta Mista em pao ristico 10,00€

Selegao de mini fritos tradicionais 6,00€
(2 pasteis de bacalhau | 2 croquetes de carne | 2
risséis de camario)

Traditional mini fritters 6,00€
(2 cod cakes | 2 meat croquettes | 2 shrimp
rissoles)

Salmio fumado com vinagrete de alcaparras 7,00€

Smoked salmon with caper vinaigrette 7,00€
Prato misto de enchidos 6,00€
Mixed charcuterie plate 6,00€

PARA AS CRIANCAS-KIDS CORNER

Panadinhos de peixe com batata frita 9,00€
Fish-n-Chips 9,00€

Hamburguer no pio com alface e tomate, servido

com batata fritas 8,00€
Hamburger on the bun with lettuce and tomato,
served with french fries 8,00€

OS CLASSICOS - THE CLASSICS

Garden Burger 15,00€
Hamburguer de novilho, com queijo, bacon,
alface e tomate. Servido em pao de sésamo.

Beef pattie, with cheese, bacon, lettuce and
tomato. Served on sesame bun.

Grilled ham and cheese on rustic bread ~ 10,00€

Preguinhos de lombo em bolo do caco com
molho de mostarda e alho 16,00€
Tenderloin beef sandwiches served on traditional
bread from the Madeira Islands, “Bolo do Caco”,
with a mustard and garlic sauce 16,00€

Wrap de frango grelhado com guacamole, alface,
e cenoura ralada 12,00€
Charbroiled chicken wrap with guacamole,
lettuce, and grated carrots 12,00€

Pratos acima servidos com batata frita e molho aioli -
Above dishes are served with french fries and aioli sauce

Salada césar com frango grelhado 12,00€
Grilled chicken Caesar salad 12,00€

Salada Caprese, de tomate e mozzarella fresco
regado com molho pesto (V) 12,00€
Caprese Salad, sliced fresh mozzarella and
tomatoes, seasoned with a pesto dressing 12,00€

GELADOS E FRUTAS — ICE CREAM
AND FRUITS

Selecio de gelados e sorvetes, 1 bola 2,50€
Selection of ice creams and sorbets, 1 scoop 2,50€

Prato de fruta laminada 4,50€
Seasonal fruit plate 4,50€

Peixe com batatas e legumes salteados
. Fish with sautéed potatoes and vegetables

I Sugestdes do chefe
I Chef's suggestion

Prego sob consulta
Price on request

Prego sob consulta |
Price on request I
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(V) Vegetariano — Vegetarian

No caso de ter alguma alergia ou intolerincia, por favor informe o empregado antes de efetuar o seu pedido. Nenhum prato, produto alimentar ou bebida,
incluindo o couvert, pode ser cobrado se ndo for solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado.
In case you have any allergies or intolerance, please inform the employee before placing your order. No dish, food or drink, including the cover charge, can

be charged if it is not requested by the customer or if it is unusable.



MANJAPAO

BEBIDAS — BEVERAGES

Champagne e Espumantes | Champagne and Sparkling Wine

J.H. Mumm, Brut, Cordon Rouge

Quinta do Gradil Brut Natur

Vinhos Brancos | White Wines
Quinta Candoso de Cima, Vinho Verde
(Castas/Grape variety: Alvarinho)

Vinhas do Lasso, Lisboa

(Castas / Grape Variety: Arinto, Ferndo Pires)
Meruge, Douro

(Castas | Garpe Variety: Viosinho)

Herdade dos Grous,Alentejo

(Casta/Grape Variety: Arinto, Roupeiro, Antio Vaz)

Vinho Rosé | Rose Wines

Cerejeiras Colheita Selecionada, Lisboa

(Castas | Grape Variety: Casteldo, Aragonez, Touriga Nacional)

Vinho Tinto | Red Wines

Cerejeiras Colheita Selecionada, Lisboa

(Castas / Grape Variety: Aragonez Cabernet Sauvignon, Petit Verdot)

Lisbon’s Mustache, Lisboa

(Castas / Grape Variety: Touriga Nacional, Sousdo, Jean, Tinta Barroca)

Meruge, Douro

(Castas / Grape Variety: Merlot, Tinta Roriz, Touriga Franca, Touriga Nacional)

Monte da Peceguina, Alentejo

(Castas | Grape Variety: Aragonés, Alicante Buschet, Touriga Nacional, Syrah)

Sangria

Branca ou Tinta - White or Red
Espumante — Sparkling Wine

Vinhos Generosos | Fortified Wines
Vinho do Porto (Dry [Tawny | Ruby)
Moscatel de Settibal - Settibal Muscatel
Espirituosos | Spirits

Martini

Pimms

Rum Havana

Gin Beefeater

Gin Hendricks

Vodka Wyborowa

Scotch Whisky: Famous Grouse | Ballantines

(75¢l)
70,00 €
20,00 €

(75¢l)
16,00 €

20,00 €

44,00 €

28,00 €

16,00 €

16,00 €

19,00 €

46,00 €

30,00 €

(12 cl)

(15cl)
5,00 €

6,00 €

5,00 €

5,00 €

(jarro / pitcher 2I)
22,00 €
28,00 €

(6cl)
6,50 €
5,50 €
(5¢l)
5,00 €
5,00 €
8,00 €
8,00 €
13,50 €

8,00 €
8,00 €



MANJAPAO

Ballantines's (12 anos | 12 years) 10,00 €
Jameson Irish Whiskey 8,00 €
Aguardente da Lourinhi - Portuguese wine spirit from Lourinha 9,00 €
Licor Beirio - Portuguese Liqueur distilled with seeds and herbs 6,00 €
Ginja de Obidos - Obidos sour cherry liqueur 7,00 €
Amarguinha - Almond liqueur 7,00 €
Cerveja de presséo | Draught beer (25cl) (50cl)
Sagres 2,50 € 4,50 €
Cerveja de garrafa | Bottled beer (33cl)
Sagres 3,00 €
Sagres Preta 3,00 €
Sagres Zero 3,00 €
Sagres Radler 3,00 €
Heineken 3,50 €
Corona 4,00 €
Strongbow Cider 4,00 €

Sumos & Refrigerantes | Juices & Soft Drinks

Sumo laranja natural - Fresh orange juice (25¢l) 5,00 €
Néctares - Nectars (20cl)

Péra | Anands | Manga | Laranja | Péssego | Maga 2,50 €
Pear | Pineapple | Mango | Orange | Peach | Apple

Refrigerantes - Soft drinks (20cl) 2,50 €
Coca Cola | Coca Cola Zero | Ice Tea | Sprite | Ténica (Tonic water)

Ginger Ale | Sumol

Aguas | Water

Agua - Water (25¢l) 1,50 €
Agua - Water (110) 3,00 €
Agua ¢/ gds - Sparkling Water (25cl) 2,00 €
Agua ¢/ gds - Sparkling Water (110) 4,00 €
Agua c/ gis Limio - Lemon-flavoured Sparkling Water (20cl) 2,50 €
Bebidas Quentes | Hot Beverages

Café | Descafeinado — Coffee | Decaffeinated 1,00 €
Café com Leite - Café Latte 2,00 €
Cappuccino - Cappuccino 3,00 €
Chis e Infusoes - Teas and infusions 2,00 €
Chocolate quente - Hot chocolate 3,00 €

Nos termos do n.° 1 do artigo 3.°pelo Decreto-Lei n° 106/2015, de 16 de junho:

E proibido facultar, vender ou colocar 2 disposigio quaisquer bebidas alcoélicas em locais piiblicos e em locais abertos ao piblico: a) A menores de 18 anos;
b) A quem se apresente notoriamente embriagado ou aparente possuir anomalia psiquica. According to Portuguese Law, paragraph 1, article 3, Decree-Law
No. 106/2015, of 16th June: Stating it is prohibited to provide, sell or make available any alcoholic beverages in public spaces and in places open to the
public to: a) Any individual under 18 years old; b) Any individual who appears to be intoxicated or suffers any mental illness



